
Lo 25 de mai ( o la Sant Urban) 
 
 
Vaquí las estivas ! Tre auba, aqueste matin 
flocadas de cranes pompons, bandièiras e campanetas 
vas las Montanhas se son endralhadas sul camin 
somiant d'èrba fresca, d'aiga canda e de floretas. 
 
Vaquí las estivas! quin plaser pels uèlhs 
quand passan per nòstres borgs e vilatges 
ont, lassas e assedadas, braman a plen gargamèl 
vacas e vedelons, ja, s'imaginan pels erbatges. 
 
Suls pasturals verds de las montanhas, de longa, 
sens cadena al còl, luènh del pastre reguèrgue, 
tastaràn la patz de la doça libertat 
flairant, per la lutz alegradas, lo bon aire blós. 
 
Tropèls de Sant Urban, presam vòstras colors 
clapas, esquilas, bramals e tot aquel rambalh 
d'aqueles jorns de lum, embelinaires e precursors... 
los enfants,, vos festejan, joioses, afogats. 
 
Mas, ja, avètz passat camin...e, dapasseton 
anatz trescolar a la virada de la rota 
e vos avalir dins un leugièr esquilon 
qu'amb melancolia, ausissi dins la vesprada. 
 
E pensi als regrets que, de còps, los pastrons 
liuran al vent del vèspre, sus anticas cabretas... 
E pensatz de trobar una votz pertocanta 
que faga lo resson a la votz d'estiva de las campanetas ? 
 
 
adaptacion occitana per Eliana Moisset, associacion " Los Amics de Josèp Vailet- Occitans en 
Roergue-Naut" del poèma en francés de Jean d'Olt, " Le 25 mai" ( mai 1937) 
 


